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1. O Vašom Omni S2 Pro

1.1 Čo je v balení



1.2 Prehľad

1.2.1 RoboVac

Predná strana

Zadná strana

Nádoba na prach



Spodná časť

1.2.2 Dokovacia stanica

Predná strana



Zadná strana

1.3 Ovládacie tlačidlá

RoboVac

• Stlačte krátko: pozastavte čistenie

• Stlačte krátko znova: vráťte RoboVac do dokovacej stanice

• Stlačte krátko: spustite / pozastavte čistenie

• Podržte dlhšie (3 s): vypnite napájanie

• Podržte dlhšie (15 s): vynúťte vypnutie

• Podržte súčasne dlhšie (3 s): obnovte Wi-Fi pripojenie

• Podržte súčasne dlhšie (10 s): obnovte továrenské nastavenia

Dokovacia

stanica

Stlačte krátko: vráťte RoboVac do dokovacej stanice

Stlačte krátko: 

• Spustite čistenie, keď je RoboVac nečinný alebo počas sušenia

mopu

• Pozastavte/obnovte čistenie, keď prebieha úloha

• Pokračujte v aktuálnej úlohe počas zberu prachu alebo prania

mopov

Stlačte krátko: prepnite medzi režimom „Iba vysávanie“ a režimom

„Vysávanie / mopovanie“



2. Príprava vášho Omni S2 Pro

2.1 Inštalácia dokovacej stanice

1. Odstráňte nálepku a nainštalujte odnímateľnú základňu pritlačením z oboch strán.

RoboVac sa nemusí vedieť vrátiť do dokovacej stanice, ak odnímateľná základňa nie je správne

nainštalovaná.

2. Umiestnite dokovaciu stanicu na miesto so silným signálom Wi-Fi, kde k nej RoboVac ľahko dosiahne.

Zabezpečte pred ňou aspoň 1.5 m (4.9 ft) voľného priestoru a 0.5 m (1.6 ft) na oboch stranách na tvrdej,

otvorenej podlahe. Odporúča sa umiestniť ju pri stene na tvrdom, rovnom povrchu.

• Neumiestňujte dokovaciu stanicu do schodísk, chodieb ani iných oblastí bez dostatočného

okolitého priestoru. RoboVac môže spadnúť, čo môže spôsobiť poškodenie alebo poruchu.

• Odporúčaný odstup na ilustrácii je navrhovaná hodnota založená na testovaní, aby sa

zabezpečilo, že RoboVac pracuje optimálne, vracia sa do dokovacej stanice na nabíjanie a

účinne čistí určenú oblasť. Môžete upraviť vzdialenosť podľa potreby, aby vyhovovala

skutočnému pracovnému prostrediu RoboVac.

3. Pripojte napájací kábel k dokovacej stanici a do elektrickej zásuvky.



Vždy majte dokovaciu stanicu zapojenú do zásuvky, aby ste zabezpečili, že spojenie medzi RoboVac

a dokovacou stanicou bude úspešné; inak sa RoboVac k nej automaticky nevráti.

4. Odstráňte nálepku z portu PIN. Potom nainštalujte a pevne pritlačte LCD obrazovku.

Po inštalácii sa na obrazovke zobrazí animácia.

Pred inštaláciou LCD obrazovky sa uistite, že dokovacie miesto medzi dokovacou stanicou a LCD

obrazovkou je suché a bez akýchkoľvek vodných škvŕn.



5. Odstráňte pečať z otvoru a zo spodnej časti fľaše čističa podláh, potom vložte fľašu do priehradky na

náplň. Uistite sa, že náplň čističa podláh je pevne nainštalovaná.

6. Nainštalujte nádrž na znečistenú vodu do dokovacej stanice.

Pred inštaláciou nádrže na znečistenú vodu sa uistite, že uzáver nádrže je správne zatvorený a

západka cvakne na svoje miesto.



7. Nalejte čistú vodu do nádrže na čistú vodu až po značku MAX. Potom zatvorte uzáver nádrže na čistú

vodu a nainštalujte nádrž na čistú vodu do dokovacej stanice.

2.2 Nabíjanie RoboVac

1. Odstráňte penové bloky z RoboVacu.

2. Otvorte magnetický kryt RoboVac a kryt na náplň vône, potom vložte náplň vône do priehradky podľa

diagramu nižšie.



3. Pripojte RoboVac k dokovacej stanici. RoboVac sa automaticky zapne a začne sa nabíjať.

2.3 Stiahnutie aplikácie

Na využitie všetkých dostupných funkcií sa odporúča stiahnuť aplikáciu.

Predtým než začnete, uistite sa, že:

• Váš smartfón používa iOS 13.0 alebo novší, alebo Android 8.0 alebo novší.

• Váš Wi-Fi router vysiela signál 2.4 GHz.

1. Stiahnite si aplikáciu z App Store (zariadenia iOS) alebo Google Play (zariadenia Android).

2. Otvorte aplikáciu. Vytvorte si nový účet alebo sa prihláste do svojho účtu Anker eufy.

https://apps.apple.com/cn/iphone/today
https://apps.apple.com/cn/iphone/today


3. Klepnite na [+] ikonu > Pridať zariadenie > Čistenie > Robot Vacuum-S Series > S2 Pro.

4. Postupujte podľa pokynov v aplikácii na nastavenie Wi-Fi pripojenia.

2.4 Obnovenie Wi-Fi pripojenia

Ak sa vyskytnú problémy pri pripájaní RoboVac k aplikácii, skúste obnoviť Wi-Fi pripojenie.

Stlačte a súčasne podržte tlačidlo nabíjania a tlačidlo spustenia / pozastavenia po dobu 3 sekúnd, kým

neuslyšíte hlasové upozornenie.

LED indikátor na RoboVac bude rýchlo blikať bielo. Potom môžete znova postupovať podľa pokynov v

aplikácii na nastavenie Wi-Fi pripojenia.

3. Používanie Omni S2 Pro

Všetky obrázky používateľského rozhrania v tejto časti sú len ilustračné a môžu sa zmeniť v dôsledku

aktualizácií softvéru. Pre najpresnejšie informácie sa riaďte skutočným rozhraním aplikácie.

3.1 Dôležité rady pred použitím

A. Odstráňte napájacie káble a malé predmety z podlahy, ktoré by sa mohli zapliesť do RoboVac.

B. Pred mapovaním sa dôrazne odporúča umiestniť fyzické zábrany pred krbmi a v určitých oblastiach

(napr. pri schodisku), ktoré by pri vstupe mohli RoboVac poškodiť. Pre budúce použitie nastavte zakázané

zóny alebo virtuálne hranice prostredníctvom aplikácie Anker eufy.



C. Vyvarujte sa vysávaniu veľkého množstva vody, pretože to môže zariadenie poškodiť.

D. Nepoužívajte RoboVac na podlahách so stojatou vodou, v mokrých priestoroch, ako sú kúpeľne alebo

práčovne, ani na podlahách, ktoré boli silne zaplavené. RoboVac je navrhnutý len na bežné vlhké

mopovanie tvrdých podláh; dlhodobé vystavenie nadmernej vlhkosti môže zariadenie poškodiť.

E. Nepúšťajte RoboVac ani Base Station do vody ani do inej kvapaliny. Nemyjte hlavné telo RoboVac ani

Base Station pod tečúcou vodou. Len odnímateľné časti uvedené v kapitole 7 sú umývateľné. Voda

vnikajúca do vnútorných komponentov môže spôsobiť elektrické poškodenie a zrušiť záruku.

F. RoboVac môže vyliezť na predmety s výškou menšou než 35 mm (1.38 in). Odstráňte tieto predmety, ak je

to možné.

G. Senzory proti pádu v mnohých prípadoch zabránia tomu, aby RoboVac spadol zo schodov alebo zo

strmých zrázov. Senzory sú menej účinné, ak sú znečistené alebo ak sú používané na kobercoch alebo na

lesklých/odrážajúcich podlahách. Odporúča sa pravidelne utierať senzory a nastaviť zakázané zóny,

najmä v okolí schodov alebo v oblastiach, kde by RoboVac mohol spadnúť.

3.2 Mapovanie

Táto funkcia je navrhnutá tak, aby pomohla vášmu RoboVacu efektívne sa naučiť rozloženie vášho

domova, čím zabezpečí dôkladné a systematické čistenie. Vytvorením detailného pôdorysu môže

RoboVac navigovať a čistiť s presnosťou.

Aby ste maximalizovali efektivitu a presnosť mapovacieho procesu, postupujte prosím podľa týchto

krokov:

• Otvorte všetky dvere: Uistite sa, že všetky dvere v rámci oblasti čistenia sú otvorené. To umožní robotu

bez problémov pristupovať ku každej miestnosti a zmapovať ju.

• Zablokujte obmedzené oblasti: Ak sú konkrétne zóny, do ktorých nechcete, aby RoboVac vstupoval,

použite fyzické prekážky na zablokovanie týchto oblastí. To môže zvýšiť presnosť mapovania a zabrániť

RoboVacu vstúpiť do nežiaducich priestorov. Po dokončení mapovania môžete fyzické prekážky

odstrániť a nastaviť zakázané zóny, aby RoboVac do týchto oblastí nevstupoval.

• Odstráňte prekážky: Odstráňte všetky predmety, ako sú hračky, káble, malé kusy nábytku alebo

koberce s ozdobnými strapcami, ktoré by mohli zablokovať cestu alebo sa zachytiť v jeho kefách. To

pomôže RoboVacu voľne sa pohybovať a zmapovať oblasť bez prerušení.

• Nepresúvajte základnú stanicu: Po vytvorení pôdorysu sa vyhnite presunu základnej stanice. RoboVac

sa spolieha na základnú stanicu ako referenčný bod pre navigáciu a mapovanie. Jej premiestnenie

môže narušiť presnosť pôdorysu.

Ak chcete spustiť proces mapovania, ťuknite na kartu zariadenia a potom ťuknite na Spustiť v aplikácii.

3.3 Nastavenie zakázanej zóny

V aplikácii Anker eufy ťuknite na Upraviť mapu > Zakázaná zóna > Pridať na nastavenie „zakázanej zóny“



ako obmedzenej oblasti, čím sa eliminuje potreba fyzických prekážok (vrátane hraničných pásikov).

Táto funkcia je určená iba na rozdelenie čistiacich zón, nie na izolovanie nebezpečných oblastí.

3.4 Naplánované čistenie

Ťuknite na  ikonu v pravom hornom rohu a vyberte Plány.

Na tejto stránke môžete naplánovať, aby RoboVac začal čistenie v konkrétnom čase.

• Môžete nastaviť čas a prispôsobiť harmonogramy čistenia od nedele do soboty v aplikácii Anker

eufy. Táto funkcia je dostupná iba v aplikácii.

• Počas obdobia Nerušiť bude RoboVac tichý, s vypnutým automatickým zberom prachu a

hlasovými oznámeniami.

3.5 Výber režimu čistenia

Použite aplikáciu Anker eufy na spustenie / pozastavenie čistenia alebo výber režimu čistenia. V každom

režime môžete ďalej prispôsobiť nastavenia, ako sú intenzita čistenia, hladina vody a úroveň sacieho

výkonu.

V aplikácii môžete tiež zapnúť alebo vypnúť UV čistenie . Keď je zapnuté, indikátorový krúžok na RoboVac



sa zafialoví a UV svetlo pri čistení svieti, aby pomohlo znížiť bežné baktérie na podlahe.

• Omni S2 Pro umožňuje plynulé nastavenie úrovne vody od 3% do 100% v aplikácii Anker eufy.

• Nedotýkajte sa UV modulu, nevkladajte ruku pod robot a nepozerajte sa priamo na UV svetlo, keď

je zapnuté; UV svetlo sa automaticky vypne, keď je robot zdvihnutý.

3.5.1 Režim domáceho čistenia

Klepnite na Štart v aplikácii Anker eufy, aby ste povolili režim domáceho čistenia.

Po spustení RoboVac opustí základnú stanicu a automaticky určí trasu čistenia. Po dokončení čistenia sa

RoboVac automaticky vráti na základnú stanicu.



3.5.2 Režim čistenia miestností

V tomto režime je váš dom automaticky rozdelený do niekoľkých izieb v aplikácii Anker eufy.

Môžete prispôsobiť nastavenia izieb a vybrať, ktoré izby sa majú čistiť. RoboVac vyčistí len vybrané izby a

po čistení sa vráti na základnú stanicu.

• Povoľte režim čistenia miestností len potom, čo RoboVac vytvorí mapu.

• Odporúča sa, aby RoboVac opustil základnú stanicu pred spustením režimu čistenia miestností.

3.5.3 Režim čistenia zóny

V tomto režime môžete v aplikácii Anker eufy nastaviť oblasť čistenia a prispôsobiť jej veľkosť. RoboVac

vyčistí iba vybranú zónu.



4. Používanie mopovacieho systému

1. Spustite čistenie. RoboVac bude automaticky vysávať a mopovať.

2. Aby sa zabránilo vzniku zápachu vo valcovom mope, po každom mopovaní aktivujte funkciu sušenia.

Dôrazne sa odporúča používať Štandardné sušenie vždy, aby bolo zabezpečené optimálne sušenie a

zníženie nepríjemných zápachov.

3. Pravidelne vyprázdnite a vyčistite nádrž na znečistenú vodu, aby ste predišli plesniam alebo

nepríjemným zápachom. Postupujte podľa diagramu nižšie pri otváraní a zatváraní nádrže na

znečistenú vodu. Keď je kryt pevne zatvorený, budete počuť "cvak".

Pre ďalšie pokyny, ako vyčistiť nádrž na znečistenú vodu, pozrite si sekciu “Čistenie a údržba”.

5.  Používanie  RoboVac  s  kompatibilnými  zariadeniami  Matter,

Alexa, Siri alebo Google Assistant

Vďaka kompatibilite s Matter, Alexa, Siri a Google Assistant je váš RoboVac len jeden hlasový príkaz

vzdialený od toho, aby vyčistil každý kút vášho domu.

Pred začiatím sa uistite, že:

• RoboVac je pripojený k dokovacej stanici, aby bolo zabezpečené dostatočné napájanie.

• RoboVac je pripojený k aplikácii Anker eufy.

• Ak chcete ovládať RoboVac cez Siri, uistite sa, že máte iPhone alebo iPad s aktuálnou verziou iOS.

Ak chcete ovládať RoboVac pomocou Matter, Alexa, Siri alebo Google Assistant:

1. Klepnite na ľavý horný roh hlavného rozhrania aplikácie, potom nájdite Služby tretích strán v

rozbaľovacom zozname.

2. Postupujte podľa pokynov na obrazovke a dokončite nastavenie.

6. Zapnutie / Vypnutie detskej poistky

Ak chcete aktivovať detskú poistku v aplikácii Anker eufy, klepnite na  ikonu v pravom hornom rohu,

potom vyberte Ďalšie nastavenia > detská poistka.

Keď je detská poistka zapnutá, všetky tlačidlá budú zablokované, aby sa zabránilo poškodeniu

zariadenia deťmi alebo náhodným poraneniam.

Konfigurácia siete a návrat do továrenského nastavenia nie sú ovplyvnené detskou poistkou.



7. Čistenie a údržba

Pred čistením a údržbou vypnite zariadenie a odpojte napájací adaptér. Iné opravy by mal vykonávať

autorizovaný servisný zástupca.

Pre optimálny výkon dodržiavajte nižšie uvedené pokyny na pravidelné čistenie a údržbu Omni S2 Pro.

Frekvencia čistenia a výmeny bude závisieť od vašich návykov.

Neprestriekavajte ani nepolievajte RoboVac, dokovaciu stanicu, napájací kábel alebo nabíjacie

kontakty vodou, čistiacimi prostriedkami ani žiadnou tekutinou. Na čistenie exteriéru používajte len

mierne vlhkú (takmer suchú) mäkkú handričku a dbajte na to, aby žiadna vlhkosť nevnikla do

otvorov.

Odporúčaná frekvencia čistenia a výmeny

Modul Komponenty Frekvencia čistenia Frekvencia výmeny

RoboVac

Nádrž na znečistenú vodu Každých 30 hodín -

Valcový mop - Každých 180 hodín

Valcové kefy Každých 60 hodín Každých 360 hodín

Vysokovýkonný filter Každých 180 hodín Každých 360 hodín

Bočné kefy Každých 60 hodín Každých 180 hodín

Doplnenie vône - Každých 60 hodín

Senzory Každých 360 hodín -

Malý filter nádrže na

odpadovú vodu robota
- Každých 360 hodín

otočné koliesko
Vyčistite ho podľa

skutočných podmienok
- 

nabíjacia

stanica

čistič podláh - Každých 90 hodín 

sáčok na prach - Vymeňte podľa potreby

zásobník filtra Každých 30 hodín -

nádrž na čistú vodu
Vyčistite ju podľa

skutočných podmienok
-

Nádrž na znečistenú vodu
Vyčistite ju podľa

skutočných podmienok
-



7.1 Vyčistite nádobu na prach

❶ Odstráňte magnetický kryt a vyberte nádobu na prach.

❷ Otočte nádobu, aby sa otvorila.

❸ Vyprázdnite nádobu na prach.

❹ Oddelte kovové a vysokovýkonné časti filtra a opláchnite ich spolu s nádobou na prach. Pred ďalším

použitím ich úplne osušte na vzduchu.

❺ Znovu nainštalujte filter.

❻ Umiestnite nádobu na prach a magnetický kryt späť do RoboVacu.

•  Nepoužívajte filter, ak nie je úplne suchý, inak to môže ovplyvniť čistiaci výkon.

•  Nepoužívajte na čistenie filtra kefku, horúcu vodu ani žiadny čistiaci prostriedok.



7.2 Vymieňte valcový mop

❶ Odstráňte magnetický kryt a vyberte nádrž na znečistenú vodu.

❷ Otočte RoboVac spodnou stranou nahor, potom stlačte červené tlačidlo na boku valcového mopu,

aby ste ho uvoľnili.

❸ Vyberte valcový mop a odstráňte nečistoty z komory valca a zo stierky.

❹ Dotlačte náhradný valcový mop, až kým neuslyšíte „cvaknutie“.

7.3 Vyčistite valcovú kefu

Pred prevrátením RoboVacu najprv vyberte nádrž na znečistenú vodu.





❶ Stlačte uvoľňovacie západky, aby ste odomkli kryt kefy.

❷ Posuňte stranu jednej valcovej kefy dovnútra a jemne ju preklopte nahor.

❸ Jemne otočte a vytiahnite valcovú kefu.

❹ Posuňte stranu druhej valcovej kefy dovnútra a jemne ju preklopte nahor.

❺ Jemne otočte a vytiahnite druhú valcovú kefu.

❻ Opláchnite obe valcové kefy a kryt kefy pod tečúcou vodou. Nechajte valcové kefy a kryt kefy úplne

uschnúť na vzduchu pred ďalším použitím.

❼ Nasaďte späť jednu stranu valcovej kefy a zacvaknite ju na miesto.

❽ Nasaďte späť druhú stranu valcovej kefy a zacvaknite ju na miesto.

❾ Stlačte nadol, aby ste zacvakli kryt kefy na miesto.

7.4 Vyčistite senzory, kamery a nabíjacie kontaktné piny

Aby ste dosiahli najlepší výkon, pravidelne čistite senzory a nabíjacie kontaktné piny.



Odstráňte prach zo senzorov a nabíjacích kontaktných pinov pomocou mäkkej handričky.

Pred otočením RoboVacu najprv odstráňte nádrž na špinavú vodu.

7.5 Výmena prachového vrecka

❶ Odstráňte nádrž na čistú vodu.

❷ Otvorte kryt kontajnera na prachové vrecko a vyberte prachové vrecko.

❸ Nainštalujte nové prachové vrecko. Uistite sa, že prachové vrecko je úplne zasunuté, potom zatvorte

kryt.

❹ Vráťte nádrž na čistú vodu späť.



7.6 Vyčistite zásobník filtra

❶ Vyberte zásobník filtra z dokovacej stanice.

❷ Opláchnite zásobník filtra dôkladne vodou a vyčistite ho kefou.

❸ Nechajte zásobník filtra úplne vyschnúť na vzduchu pred ďalším použitím.

❹ Jemne nakloňte zásobník filtra dovnútra a zarovnajte ho s dvoma západkami vo vnútri, potom pevne

pritlačte na oboch stranách, až kým nezapadne na miesto.

*LED indikátor na základnej stanici sa zmení z červenej na bielu, keď bude úspešne nainštalovaná.

7.7 Vyčistite nádrž na znečistenú vodu

❶ Vyberte nádrž na znečistenú vodu zo základnej stanice.

❷ Otvorte a vyprázdnite nádrž na znečistenú vodu.

❸ Opláchnite nádrž na znečistenú vodu dôkladne tečúcou vodou. Potom vodu vylejte a zatvorte kryt

nádrže na znečistenú vodu.

*Počujete „kliknutie“, keď bude bezpečne na svojom mieste.

❹ Opätovne nasaďte nádrž na znečistenú vodu na základnú stanicu.

8. Riešenie problémov

Keď nastane chyba, riaďte sa pokynmi v aplikácii.

Ak problém pretrváva, kontaktujte support@eufy.com pre pomoc.

mailto:support@eufy.com
mailto:support@eufy.com


9. Špecifikácie

Rozmery 326 × 358 × 98 mm

Hmotnosť 5.35 kg (11.79 lbs)

Batéria Li-ion 4600 mAh DC 21.6 V

Vstup 25 V ⎓ 1.5 A

Doba čistenia

Iba režim vysávania

Tiché sanie: 144 min

Štandardné sanie: 127 min

Turbo sanie: 107 min

MAX sanie: 90 min

Doba nabíjania 4 h

Nádrž na čistú vodu 120 mL

Nádrž na znečistenú

vodu
200 mL

Prevádzková frekvencia Pásmo 2.4G (2.412 GHz - 2.484 GHz)

Rozmery 387 × 476 × 670 mm

Hmotnosť 9.4 kg (20.72 lbs)

Napätie
US/JP/TW verzia: 100-120 V

EU/UK/AU verzia: 220-240 V

Výkon (sušenie a

nabíjanie)
330 W MAX

Výkon (zber prachu) 650 W

Nádrž na čistú vodu 3 L

Nádrž na znečistenú

vodu
2 L

Kapacita jednorazového

vrecka na prach
2.5 L

• Stanica S2 Pro má funkciu sušenia teplým vzduchom. Ak je teplota okolia nad 35 °C, RoboVac sa

najprv nabije; na sušenie sa použije vzduch pri izbovej teplote, až kým nebude RoboVac úplne

nabitý.

• Keďže sa napätia líšia v rôznych krajinách a regiónoch, odporúčame, aby ste si zakúpili verziu

prístroja určenú pre Vašu lokalitu, aby ste predišli možným bezpečnostným rizikám a poškodeniu

zariadenia.

10. Zákaznícky servis

Pre video návody, často kladené otázky (FAQ), záručné podmienky a ďalšie informácie:



• Webová stránka: www.eufy.com/support

• E-mail: support@eufy.com

11. Ďalšie informácie

Pokyny na konfiguráciu siete

Proces konfigurácie siete:

Štandardne sa zariadenie konfiguruje cez BLE (Bluetooth Low Energy) prostredníctvom mobilnej aplikácie.

Ak konfigurácia cez BLE zlyhá, zobrazí sa tlačidlo na vyskúšanie inej metódy konfigurácie (režim AP).

1. Konfigurácia BLE (Bluetooth Low Energy):

Spúšťacia podmienka:

Aktivujte konfiguráciu Bluetooth siete tak, že na zariadení stlačíte a podržíte súčasne tlačidlo nabíjania a

tlačidlo štart / pauza po dobu 3 sekúnd.

Popis stavu:

Keď zariadenie ešte nie je pripojené k sieti, automaticky zapne BLE vysielanie a aktivuje BLE služby, aby

poskytlo konfiguráciu siete založenú na Bluetooth.

2. Konfigurácia AP (Access Point):

Spúšťacia podmienka:

Aktivujte konfiguráciu siete v režime AP tak, že na zariadení stlačíte a podržíte súčasne tlačidlo nabíjania

a tlačidlo štart / pauza po dobu 3 sekúnd.

Popis stavu:

Keď zariadenie ešte nie je pripojené k sieti, bude vysielať otvorený (bez hesla) a viditeľný AP hotspot, aby

umožnilo konfiguráciu siete cez režim AP.

Zariadenie bude:

• Počúvať požiadavky na konfiguráciu siete na TCP porte 9668.

Poznámka:

Počas procesov konfigurácie BLE a AP zabezpečte, prosím, stabilitu vášho sieťového prostredia a

postupujte podľa pokynov na dokončenie nastavenia. Ak narazíte na akékoľvek problémy, môžete znovu

stlačiť a podržať obidve tlačidlá — tlačidlo nabíjania a tlačidlo štart / pauza — aby ste reštartovali

proces konfigurácie.

http://www.eufy.com/support
http://www.eufy.com/support
mailto:support@eufy.com
mailto:support@eufy.com


DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY

Pri  používaní  elektrického  prístroja  je  potrebné  vždy  dodržiavať  základné  bezpečnostné  opatrenia,

vrátane nasledujúcich:

Pred použitím tohto prístroja si prečítajte všetky pokyny.

VAROVANIE

Na zníženie rizika požiaru, úrazu elektrickým prúdom alebo poranenia:

1. Nezanechávajte  tento  prístroj  zapojený.  Odpojte  ho  zo  zásuvky,  keď  ho  nepoužívate  a  pred

servisovaním.

2. VAROVANIE  -  Na  zníženie  rizika  úrazu  elektrickým  prúdom  -  Nepoužívajte  vonku  ani  na  mokrých

povrchoch.

3. Nedovoľte,  aby  sa  prístroj  používal  ako  hračka.  Dôkladne  ho  sledujte,  ak  ho  používajú  alebo  sa

nachádza v blízkosti detí.

4. Používajte  len  spôsobom  popísaným  v  tomto  návode.  Používajte  iba  príslušenstvo  odporúčané

výrobcom.

5. Nepoužívajte, ak je sieťový kábel alebo zástrčka poškodená. Ak prístroj nefunguje tak, ako by mal, bol

upustený, poškodený, zanechaný vonku alebo upustený do vody, odneste ho do servisného strediska.

6. Neťahajte ani neprenášajte prístroj za kábel, nepoužívajte kábel ako rukoväť, nezatvárajte dvere cez

kábel  a neťahajte kábel  po ostrých hranách alebo rohoch.  Neprechádzajte prístrojom cez kábel.

Udržujte kábel mimo dosahu zdrojov tepla.

7. Neodpojujte ťahaním za kábel. Na odpojenie uchopte zástrčku, nie kábel.

8. Neobsluhujte zástrčku ani prístroj mokrými rukami.

9. Nevkladajte žiadne predmety do otvorov. Nepoužívajte, ak je akýkoľvek otvor zablokovaný (vrátane

otvoru elektrolyzéra); udržiavajte otvory bez prachu, chuchvalcov, vlasov a čohokoľvek, čo by mohlo

znižovať prietok vzduchu.

10. Držte vlasy, voľné oblečenie, prsty a všetky časti tela mimo otvorov a pohyblivých častí.

11. Pred použitím tohto zariadenia pozbierajte predmety ako oblečenie a voľný papier. Zdvihnite káble

žaluzií alebo závesov. Odstráňte napájacie káble a ostré, špicaté alebo krehké predmety z dosahu. Ak

zariadenie prejde cez napájací kábel a potiahne ho, môže byť predmet strhnutý zo stola alebo police.

12. Vypnite všetky ovládacie prvky pred odpojením zo siete.

13. Pri čistení na schodoch používajte zvýšenú opatrnosť.

14. Nepoužívajte na zber horľavých alebo ľahko horľavých kvapalín, ako je benzín, ani v oblastiach, kde

by sa mohli vyskytovať.

15. Pripojte iba do správne uzemnenej zásuvky. Pozrite si pokyny na uzemnenie.

16. Nezdvíhajte nič, čo horí alebo dymí, napríklad cigarety, zápalky alebo horúci popol.

17. Nepoužívajte bez vrecka na prach, nádrže na vodu a nasadených filtrov.

18. Pred napĺňaním, oplachovaním alebo čistením vytiahnite zástrčku zo zásuvky. Neplňte nad označenú

úroveň naplnenia.

19. Tento prístroj je určený na domáce a vnútorné použitie.

20. Prečítajte si všetky bezpečnostné upozornenia a pokyny. Nedodržanie upozornení a pokynov môže

spôsobiť úraz elektrickým prúdom, požiar alebo vážne zranenie.

21. Zabráňte neúmyselnému spusteniu. Pred zdvihnutím alebo prenášaním tohto prístroja sa uistite, že je

vypínač v vypnutej polohe. Prenášanie tohto prístroja s prstom na spínači alebo zapínanie prístroja

so zapnutým spínačom môže viesť k nehodám.

22. Tento prístroj obsahuje batérie, ktoré môžu byť vymenené len kvalifikovanými osobami.

23. Nabíjajte  len  nabíjačkou  špecifikovanou  výrobcom.  Nabíjačka,  ktorá  je  vhodná  pre  jeden  typ

batériového bloku, môže pri použití s iným batériovým blokom spôsobiť riziko požiaru.

24. Používajte prístroj len so špeciálne určenými batériovými blokmi. Použitie iných batériových blokov

môže spôsobiť riziko zranenia a požiaru.

25. Keď sa batériový blok nepoužíva, udržiavajte ho mimo dosahu iných kovových predmetov, ako sú

kancelárske sponky, mince, kľúče, klince, skrutky alebo iné drobné kovové predmety, ktoré by mohli

vytvoriť spojenie medzi dvoma pólmi. Skratovaním pólov batérie môže dôjsť k popáleninám alebo

požiaru.

26. Pri  nesprávnom  zaobchádzaní  môže  z  batérie  unikať  kvapalina;  vyhnite  sa  kontaktu.  Ak  dôjde  k

náhodnému kontaktu, vypláchnite postihnuté miesto vodou. Ak kvapalina príde do očí,  vyhľadajte

lekársku pomoc. Kvapalina vystreknutá z batérie môže spôsobiť podráždenie alebo popáleniny.

27. Nepoužívajte  batériový  blok  ani  prístroj,  ktorý  je  poškodený  alebo  upravený.  Poškodené  alebo

upravené batérie môžu vykazovať nepredvídateľné správanie vedúce k požiaru, výbuchu alebo riziku



zranenia.

28. Nevystavujte  batériový  blok  ani  prístroj  ohňu  alebo  nadmernej  teplote.  Vystavenie  ohňu  alebo

teplotám nad 130°C/266°F môže spôsobiť výbuch.

29. Dodržiavajte  všetky  pokyny  na  nabíjanie  a  nenabíjajte  tento  prístroj  mimo  teplotného  rozsahu

uvedeného v pokynoch. Nesprávne nabíjanie alebo nabíjanie pri teplotách mimo uvedeného rozsahu

môže poškodiť batériu a zvýšiť riziko požiaru.

30. Servisné práce nechajte vykonať kvalifikovanou opravárenskou osobou s použitím iba identických

náhradných dielov. Tým sa zabezpečí, že bezpečnosť výrobku zostane zachovaná. 

31. Neupravujte ani sa nepokúšajte opravovať tento prístroj, okrem prípadov uvedených v pokynoch na

použitie a údržbu.

32. Nabíjanie, používanie a skladovanie tohto prístroja by malo prebiehať v teplotnom rozsahu miestnosti

5-40°C / 41-104°F.

33. Umiestnite  káble  iných  spotrebičov  mimo  oblasti,  ktorá  sa  bude  čistiť.  Nedovoľte,  aby  prístroj

pracoval v priestore, kde je ponechané dieťa alebo kojenec bez dozoru alebo tam, kde niekto leží na

podlahe.  Neprevádzkujte  prístroj  v  oblasti,  kde  sú  na  podlahe  zapálené  sviečky  alebo  krehké

predmety. Neprevádzkujte prístroj v miestnosti, kde sú na nábytku zapálené sviečky, do ktorých by sa

prístroj mohol náhodne naraziť. Nedovoľte deťom sedieť na prístroji. Nepoužívajte prístroj na mokrom

povrchu. Buďte si vedomí potenciálneho rizika zakopnutia v oblasti, kde sa prevádzkuje automatický

čistič podláh.

34. (Pre US/CA) INŠTRUKCIE K UZEMNENIU

Tento prístroj musí byť uzemnený. Ak by došlo k jeho poruche alebo závade, uzemnenie poskytuje

cestu  s  najmenším odporom pre  elektrický  prúd a  znižuje  riziko  úrazu  elektrickým prúdom.  Tento

prístroj je vybavený káblom s uzemňovacím vodičom a uzemňovacou zástrčkou. Zástrčka musí byť

vložená do vhodnej zásuvky, ktorá je riadne inštalovaná a uzemnená v súlade so všetkými miestnymi

predpismi  a  nariadeniami.  VAROVANIE:  Nesprávne pripojenie  uzemňovacieho vodiča môže viesť  k

riziku úrazu elektrickým prúdom. Ak si  nie ste istí,  či  je zásuvka správne uzemnená, obráťte sa na

kvalifikovaného elektrikára alebo servisného technika. Nemodifikujte zástrčku dodanú s prístrojom, ak

nezapadá do zásuvky. Nechajte si nainštalovať vhodnú zásuvku kvalifikovaným elektrikárom. Tento

prístroj by mal byť používaný na menovitom obvode 120 V a má uzemňovaciu zástrčku podľa obrázka

nižšie. Uistite sa, že prístroj je pripojený do zásuvky zodpovedajúcej zástrčke. S týmto prístrojom sa

nesmie používať žiadny adaptér.



35. Tento  prístroj  nie  je  určený  na  používanie  osobami  (vrátane  detí)  s  obmedzenými  fyzickými,

zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami, alebo s nedostatkom skúseností a znalostí, pokiaľ im

osoba zodpovedná za ich bezpečnosť neposkytla dohľad alebo pokyny týkajúce sa používania tohto

prístroja. Deti by mali byť pod dohľadom, aby sa zabezpečilo, že si s týmto prístrojom nebudú hrať.

36. Tento prístroj môžu používať deti vo veku 8 rokov a viac a osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými

alebo duševnými schopnosťami alebo osoby bez skúseností a znalostí, ak boli poučené alebo sú pod

dohľadom pri  bezpečnom používaní tohto prístroja a rozumejú súvisiacim rizikám. Deti  sa s týmto

prístrojom nesmú hrať. Čistenie a bežnú údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru.

37. (Voliteľné) Používajte len nové sady hadíc dodané s prístrojom a staré by sa nemali znovu používať.

Maximálny vstupný tlak vody je 0.4 Mpa, a minimálny vstupný tlak vody je 0.1 Mpa.

38. Tento  prístroj  sa  smie  používať  iba  so  stanicou  na  nabíjanie  dodanou  s  týmto  prístrojom.

UPOZORNENIE: Na účely nabíjania batérie používajte výlučne nabíjaciu stanicu T210T dodanú s týmto

prístrojom.

39. Nepoužívajte nenabíjateľné batérie. Nahraďte ich iba batériou modelu: T291T-1A.

40. Pred odstránením batérie vypnite tento prístroj. Na odstránenie batérie najprv odskrutkujte skrutky

na spodnej strane, potom odstráňte zadný kryt. Odpojte konektor batérie, aby ste batériu odstránili.

Konektor  batérie  pasuje  len  jedným spôsobom.  Ak  sa  konektor  pri  pripájaní  nezmestí,  otočte  ho.

Použitú  batériu  vložte  do  uzatvárateľného  plastového  vrecka  a  zlikvidujte  ju  bezpečne  podľa

miestnych predpisov o ochrane životného prostredia.

UPOZORNENIE: Aby sa predišlo nebezpečenstvu v dôsledku náhodného resetovania tepelnej poistky,

tento prístroj nesmie byť napájaný cez externé prepínacie zariadenie, ako je časovač, ani pripojený

do obvodu, ktorý distribútor elektriny pravidelne zapína a vypína.

41. Po použití a pred čistením alebo vykonávaním údržby tohto prístroja vytiahnite zástrčku zo zásuvky.

42. Môže vzniknúť nebezpečenstvo, ak tento prístroj prejde cez napájací kábel.

43. Médiom  používaným  pri  ozónovej  dezinfekcii  je  100%  voda  z  vodovodu.  Látky  vytvorené  počas

ozónovej dezinfekcie sú ozón a vodík v bezpečnej dávke a ozón sa rozloží na kyslík približne za pol

hodiny.

44. Nabíjacia stanica je určená iba na použitie s touto jednotkou T210T. Nepoužívajte nabíjaciu stanicu s

inými jednotkami ani nenabíjajte jednorazové batérie.

45. : Iba na domáce a vnútorné použitie.

46. Nepoužívajte tento prístroj na koberce s vysokým vlasom ani na výrobky zo zvieracej kože.

47. Používajte  iba  čistič  podláh  určený  spoločnosťou  eufy.  Nezodpovedáme  za  akékoľvek  škody  a

zranenia spôsobené neoprávnenými čističmi podláh.

48. Spôsob  vstupu  dorežimu  pohotovosti:  Pri  nabíjaní  rýchlo  stlačte  červené  resetovacie  tlačidlo  na

robote  trikrát.  Keď  sa  obrazovka  nabíjacej  stanice  zhasne,  znamená  to,  že  zariadenie  prešlo  do

režimu nízkej spotreby energie.

49. Varovanie: Očné poškodenie môže vzniknúť pri  priamom pohľade na svetlo vyžarované lampou v

tomto  prístroji.  Lampy  v  týchto  produktoch  smú  byť  vymieňané  len  kvalifikovaným  servisným

personálom.

50. Varovanie:  Tento  prístroj  je  vybavený  bezpečnostným  zámkom  (interlock)  na  zníženie  rizika

nadmerného  ultrafialového  žiarenia.  Neobchádzajte  jeho  funkciu  ani  sa  ho  nepokúšajte  sami

servisovať.

51. Varovanie: Tento prístroj obsahuje UV emitor. Nezírajte priamo do svetelného zdroja.

ULOŽTE SI TIETO POKYNY

Upozornenie

Tento symbol na zariadení alebo na jeho obale označuje:

Nevyhadzujte elektrické spotrebiče ako nestriedený komunálny odpad; použite samostatné

zberné miesta. Kontaktujte miestne orgány pre informácie o dostupných systémoch zberu. Ak

sú elektrické spotrebiče uložené na skládkach alebo na smetiskách, nebezpečné látky môžu

preniknúť do podzemnej vody a dostať sa do potravinového reťazca, čo poškodí Vaše zdravie

a pohodu. Pri výmene starých spotrebičov za nové je predajca zákonne povinný prevziať Váš

starý spotrebič na likvidáciu bez poplatku.

Vyhlásenie FCC
Toto zariadenie spĺňa časť 15 pravidiel FCC. Prevádzka podlieha nasledujúcim dvom podmienkam: (1) Toto

zariadenie nesmie spôsobovať škodlivé rušenie, a (2) toto zariadenie musí akceptovať akékoľvek prijaté

rušenie, vrátane rušenia, ktoré môže spôsobiť nežiadanú prevádzku. 



Varovanie:  Zmeny alebo úpravy, ktoré neboli výslovne schválené stranou zodpovednou za súlad, môžu

zrušiť oprávnenie používateľa na prevádzku zariadenia.

Poznámka: Tento prístroj bol testovaný a zistilo sa, že vyhovuje limitom pre digitálne zariadenie triedy B

podľa  časti  15  pravidiel  FCC.  Tieto  limity  sú  navrhnuté  tak,  aby poskytovali  primeranú ochranu pred

škodlivým rušením v obytných inštaláciách.

Toto zariadenie generuje, používa a môže vyžarovať rádiofrekvenčnú energiu a ak nie je nainštalované a

používané  v  súlade  s  pokynmi,  môže  spôsobovať  škodlivé  rušenie  rádiového  vysielania.  Nie  je  však

zaručené, že pri určitej inštalácii k rušeniu nedôjde. Ak toto zariadenie spôsobuje škodlivé rušenie príjmu

rádia alebo televízie, čo možno zistiť vypnutím a zapnutím zariadenia, odporúča sa používateľovi pokúsiť

sa  odstrániť  rušenie  jedným  alebo  viacerými  z  nasledujúcich  opatrení:  (1)  Preorientujte  alebo

premiestnite  prijímaciu  anténu.  (2)  Zvýšte  vzdialenosť  medzi  zariadením  a  prijímačom.  (3)  Pripojte

zariadenie do zásuvky na inom obvode, ako je ten, ku ktorému je pripojený prijímač. (4) Obráťte sa na

predajcu alebo skúseného technika pre rádio/TV pomoc.

Toto zariadenie musí byť nainštalované a prevádzkované v súlade s poskytnutými pokynmi a antény

použité pre tento vysielač musia byť nainštalované tak, aby poskytovali odstup aspoň 20 cm od všetkých

osôb a nesmú byť umiestnené súbežne ani prevádzkované spoločne s akoukoľvek inou anténou alebo

vysielačom.

Nasledujúci dovozca je zodpovednou stranou (len pre záležitosti FCC).

Názov spoločnosti: POWER MOBILE LIFE, LLC

Adresa: 10800 NE 8TH ST #900, BELLEVUE, WA, 98004, UNITED STATES

Telefón: 1-800-988-7973

Vyhlásenie o zhode ISED

Toto zariadenie obsahuje vysielače/prijímače oslobodené od licencie, ktoré sú v súlade s bezlicenčnými

RSS  predpismi  Innovation,  Science  and  Economic  Development  Canada.  Prevádzka  podlieha

nasledujúcim dvom podmienkam:

1. Toto zariadenie nesmie spôsobovať rušenie.

2. Toto zariadenie musí akceptovať akékoľvek rušenie, vrátane rušenia, ktoré môže spôsobiť nežiadanú

prevádzku zariadenia.

Toto vybavenie musí byť nainštalované a prevádzkované v súlade s poskytnutými pokynmi a anténa(y)

použité pre tento vysielač musia byť nainštalované tak, aby poskytovali odstup aspoň 20 cm od všetkých

osôb a nesmú byť umiestnené spoločne alebo prevádzkované spolu s akoukoľvek inou anténou alebo

vysielačom.

Vyhlásenie EÚ o zhode

Tento  výrobok  spĺňa  požiadavky  Európskej  únie  týkajúce  sa  rádiofrekvenčného  rušenia.  Týmto  Anker

Innovations Limited prehlasuje, že rádiové zariadenie typu T210T je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ. Celý

text vyhlásenia EÚ o zhode je dostupný na nasledujúcej webovej adrese:

https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad.

Frekvenčné pásmo: pásmo 2.4G (2.4000 GHz - 2.4835 GHz)

* Výstupný výkon Wi-Fi modulu je menší ako 20 dBm.

Vyhlásenie o zhode pre GB

Anker  Innovations  Limited  týmto  vyhlasuje,  že  typ  produktu  T210T  je  v  súlade  s  Radio  Equipment

Regulations 2017 a The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic

Equipment  Regulations  2012.  Úplné  znenie  vyhlásenia  o  zhode  pre  GB  je  dostupné  na  nasledujúcej

webovej stránke:

https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad.

Nasledujúci dovozca je zodpovednou osobou pre záležitosti EÚ a Spojeného kráľovstva.

ANKER TECHNOLOGY (UK) LTD

39 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, England, WD17 1JA, United Kingdom

Anker Innovations (Malta) CO.LTD

Villa Malitah, Mediterranean Street, The Village St. Julian's STJ 1870 Malta.

Výrobca:

Anker Innovations Limited

Unit 56, 8th Floor, Tower 2, Admiralty Centre, 18 Harcourt Road, Hong Kong

Vyhlásenie UK PSTI

Anker Innovations Limited týmto vyhlasuje,  že toto zariadenie je v súlade s The Product Security and

Telecommunications  Infrastructure  (Security  Requirements  for  Relevant  Connectable  Products)

Regulations 2023. Pre vyhlásenie o zhode navštívte webovú stránku: 

https://passport.eufy.com/uk/psti-related.

https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad
https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad
https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad
https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad
https://passport.eufy.com/uk/psti-related
https://passport.eufy.com/uk/psti-related


Austrálske vyhlásenie o bezpečnosti inteligentného zariadenia

Anker  Innovations  Limited  týmto  vyhlasuje,  že  toto  zariadenie  je  v  súlade  s  Cyber  Security  (Security

Standards for Smart Devices) Rules 2025. Pre vyhlásenie o zhode navštívte webovú stránku:

https://passport.eufy.com/au/ssfsd-related.

Upozornenie na ochranné známky

• Amazon, Echo, Alexa a všetky súvisiace logá sú ochranné známky spoločnosti Amazon.com, Inc. alebo

jej pridružených spoločností.

• Apple a logo spoločnosti Apple sú ochranné známky spoločnosti Apple Inc., registrované v USA a v

ďalších krajinách. App Store je služobná značka spoločnosti Apple Inc., registrovaná v USA a v ďalších

krajinách.

• Google Play a jeho logo sú ochranné známky spoločnosti Google Inc.

• Google Home je ochranná známka spoločnosti Google Inc.

Informácie o bezpečnosti lasera

Snímač  lasera  v  tomto  výrobku  spĺňa  normu  IEC  60825-1:2014  a  EN  60825-1:2014/A11:2021  pre  laserové

výrobky triedy 1. Počas používania sa, prosím, vyhnite priamemu pohľadu do neho.

LASEROVÝ VÝROBOK TRIEDY 1

SPOTREBITEĽSKÝ LASEROVÝ VÝROBOK EN 50689:2021
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